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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por
comunicarte con ???, te habla Estefany, ¿cómo te puedo asistir? Hola, buenos días, estoy
hablando por, ah, mmm... Estoy de trabajo allí en la partners, mi nombre es José Guerrero y
me dic-- me llegó un mensaje que para los beneficios que tengo ahí. Ok, ah, ¿qué es lo que
dice el mensaje? Que me inscribo para los beneficios que tienen la, que tienen la compañía.
Ok, ah, ¿apenas empezaste a trabajar con algún staffing? Mmm, ya tengo como... Sí, ya, ya
tengo diez que empecé a trabajar con él. ¿Cómo se llama el staffing? José, eh, oh, este,
Partner Staffing. Ok, so, ese mensaje te está dejando saber que tienes treinta días a partir de
la fecha que recibes tu primer cheque para inscribirte a los beneficios médicos que ellos
ofrecen. Dependiendo cuántos elijas, cuáles sean, si agregas dependes con los planes que
seleccionas, tiene mucho que ver con cuánto sea la deducción para esos planes médicos de
tu cheque. Y serían deducciones semanales. Es algo completamente opcional, pero sí te van
a estar mandando esos recordatorios, dejándote saber si estás en tu periodo personal para
poder inscribirte a los beneficios. Oh, ok . Entonces, ¿puedes marcar después? Sí, estamos
abiertos de 8:00 AM a 8:00 PM, tiempo este. Si es que te interesa. Mmm. Está bien. ¿Ok? Y
solo te dan treinta días a partir de la fecha que recibes tu primer cheque, ¿ok? Ok. ¿Quieres
que te dé la fecha exacta o...? ¿O vas a querer llamar para atrás? Voy a marcar para atrás.
Ok, está bien. Gracias. De nada, que tengas un buen día. Igualmente.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por comunicarte con ???, te habla Estefany, ¿cómo te puedo
asistir?

Speaker speaker_2: Hola, buenos días, estoy hablando por, ah, mmm... Estoy de trabajo allí
en la partners, mi nombre es José Guerrero y me dic-- me llegó un mensaje que para los
beneficios que tengo ahí.

Speaker speaker_1: Ok, ah, ¿qué es lo que dice el mensaje?

Speaker speaker_2: Que me inscribo para los beneficios que tienen la, que tienen la
compañía.

Speaker speaker_1: Ok, ah, ¿apenas empezaste a trabajar con algún staffing?



Speaker speaker_2: Mmm, ya tengo como... Sí, ya, ya tengo diez que empecé a trabajar con
él.

Speaker speaker_1: ¿Cómo se llama el staffing?

Speaker speaker_2: José, eh, oh, este, Partner Staffing.

Speaker speaker_1: Ok, so, ese mensaje te está dejando saber que tienes treinta días a
partir de la fecha que recibes tu primer cheque para inscribirte a los beneficios médicos que
ellos ofrecen. Dependiendo cuántos elijas, cuáles sean, si agregas dependes con los planes
que seleccionas, tiene mucho que ver con cuánto sea la deducción para esos planes médicos
de tu cheque. Y serían deducciones semanales. Es algo completamente opcional, pero sí te
van a estar mandando esos recordatorios, dejándote saber si estás en tu periodo personal
para poder inscribirte a los beneficios.

Speaker speaker_2: Oh, ok . Entonces, ¿puedes marcar después?

Speaker speaker_1: Sí, estamos abiertos de 8:00 AM a 8:00 PM, tiempo este. Si es que te
interesa.

Speaker speaker_2: Mmm. Está bien.

Speaker speaker_1: ¿Ok? Y solo te dan treinta días a partir de la fecha que recibes tu primer
cheque, ¿ok?

Speaker speaker_2: Ok.

Speaker speaker_1: ¿Quieres que te dé la fecha exacta o...? ¿O vas a querer llamar para
atrás?

Speaker speaker_2: Voy a marcar para atrás.

Speaker speaker_1: Ok, está bien.

Speaker speaker_2: Gracias.

Speaker speaker_1: De nada, que tengas un buen día.

Speaker speaker_2: Igualmente.


